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Adjective Valence Online Database 

Hebrew 
Table: 1.2.1b infinitive 

 

adjective form gāḏôl 

role frame A (gāḏôl) - Prep (min) - V.inf 

suggested valency gāḏôl minəśō 

primary text gāḏôl ‘ăwōnî minəśō 

original 

orthography 

ד֥וֹ י לגָּ ִ֖ א עֲוֹנ  ש ֹֽׂ נְּ מ   

analyzed text gāḏôl    ‘ăwōn-î               min-nəśō 

gloss great    punishment-POSS.1SG   than-bear.INF.C 

translation “My punishment is too great to bear.” 

comments Yesther possible translation would be by a comparative and a 

relative clause: “My punishment is greater than I can bear.” The 

comparative meaning is created by the typical preposition min. 

source Gen 4:13 


